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INFORMATIVE FUNCTION OF THE VERB «DECLARE»

AHHOTaumsA. B ctatbe paccmatpmBaloTCca MHMOPMaUMOHHAs YHKUNA NPeanoXeHuin, opra-
HU3yeMbIX rnarofiammu ¢ cemon «to declare». Cdepa npunoxeHust coObITUN — B OCHOBHOM >XWU3Hb B
coumyMe; ctatyc nHdopmaumm — kak opuumnanbHas, Tak u HeodurumansHasa MHopMauus.

KnroueBble cnoBa: nHgopmaTtmeHas pyHKUNS, JOMUHAHTA, KOMMYHUKATUBHbBIA MOYC.

Abstract. The article deals with the sentences introduced by verbs with a seme «to declare»
The sphere of application of events is mainly life in a society; the status of information is official and
unofficial information.

Keywords: informative function, dominant, communicative modus.

"naronbl, 06beanHEHHbIE B OAHY rpynny BOKPYr AOMUHaHTbI «to declarey», oT-
paXkaloT OOHY M3 BaXKHENLINX PYHKLNIN A3blka — MHGOPMaLMOHHY0. K 3TUM rnaronam
Mbl OTHOCUM, Npexae Bcero: «to declare, to announce, to pronounce, to proclaim, to
profess». Obuiee 3HayeHune: to make known publicly or officially, to state emphatical-
ly.

[laHHble rnaronbl NpeabsaBnsalT ocobble TpeboBaHUsA K coobliaemon nHpop-
MaLMK: NpeXxae BCero 3T0 ee HOBU3HA M akTyanbHoCTb (Npumep 1):

(1) «The government declared the state of emergency» [3]. A new national

holiday was proclaimed. «I now pronounce you man and wife» [4]. Mr. Green

announced his engagement to Miss White. «Have you informed them of your

intended departure?» [6].

Kpome TOro, nHgpopmauma gormkHa 6biTb HEM3BECTHOW agpecaTy, coobuiae-
Mon BnepBble. [MOBTOpPHOE BBeAeHWE MHOpMaUUM OaHHBIMKU rnaronamu ynotpeo-
nsieTcsa B criyyasix, Koraa roBopsilimi, o4eBMaHO, CyAs MO noBedeHuo agpecaTa, He
yBEPEH B TOM, YTO €ro CrioBa BOCNPUHATHI agpecaTtom OOSMKHbIM obpa3om (npumep
2):

(2) «She was terribly upset, very tearful and agitated, and he found it hard

to get her to keep to the point, but she declared again and again that tin had

not been distended in any way and that the lobster had appeared to her in a

perfectly good condition» [2].

MHorve rnarosnbl 4aHHOW rpynnbl yKasbiBalOT HA BaXXHOCTb COOLITMSA, O KOTO-
poM naet peyb. Hanpumep, rnarons! to declare, to proclaim B 3Ha4eHUn «06bABNAATb
odomumanbHO» NPUMEHSIETCS TOSbKO CO 3HAYMTENbHbIMKU COBbITUAMKU (Npumep 3):

3) «To declare / proclaim war / peace / a public holiday / a republic / the

independence. The general European desire to give any NATO action UN

cover was spelt out by the German cabinet, which yesterday declared any
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«military intervention must have the secure legal basis of a UN mandate» [8].

OTN Xe rnarofbl B 3HAYEHUU «3asBNATb», BBOAAT WHQOpMaLMIO, KoTopas
npeacTaBnAeTCcsl BaXXHOW C TOYKN 3peHus cybbvekta (npumep 4):

4) «He declared that he was at home anB in bed from ten o’clock onwards,

but he could produce no witness in support of that statement» [2].

naronbl «3asBnsATb» U «0ObABNAATb» Oo4yepunBaloT cdepy, K KOTOPON OTHO-
cATCA cobbITUA. ITO MHPOoPMaLMA O CyObEKTE, ero HaMepeHUsX, HEN3BECTHbIX (hak-
Tax U3 XM3HU. «3Ha4YeHe «OOBABMATb» TAroTeeT K OOBEKTUBHLIM (PaKTaM, «3asiB-
NaTb» — K 0603HaYeHnto nos3mumm cydbektay (npumep 5) [10]:

(5) «Jane had already written a few lines au to her sister, to announce their

sate arrival in London» [1]. «He has also declared that the banking system will

be expeditiously restricted» [8].

maronbl «to declare», «to announce» genarT SBHbIM MOJIOXEHNE Oer, KOTO-
poe nMbo ckpbiBanock, NMbo Morno bl ckpbiBaTbes (Npumep 6):

(6) «Many of our great men», said | (apropos of many things), «have de-

clared that they owe their success to the aid and encouragement of some bril-

liant womany [5].

B cdepy oencrBms rnarofioB BKMKOYEH CYOBLEKT, ero no3unuusi, HamMepeHus
(npumep 7):

(7) «... they still admired her and liked her, and pronounced her to be a

sweet girl... [1]. He professed his dislike of long speeches [6]. Lidia declared

herself satisfied. She declared her resolution [1]. In a softened tone she de-

clared herself not at all offended, but he continued to apologize for about a

guarter of an hour [1]. Sophie Blackman has declared her intention of staying

in Japan until she finds her lost sister, however long it takes [8]. The gentle-
men pronounced him to be a fine figure of a man; the ladies declared he was

much handsomer than Mr. Bingly...» [1].

Y rnaronoB «to declare», «to pronounce» crtaTyc MHdopmMaunn onpenensiet
nnuo, KoTopoe ee npounsHocut. OduumansHoe NMUo npugaeT nHhopmaumm opumum-
anbHbIN XapakTep u agpecat He MOXeT npeHebperatb 3TUM cOOBLlEeHMeM, OH OOf-
KEH MPUHATbL €ro K CBEAEHMWIO U y4UTbIBaTb B CBOUX AEUCTBUSIX TO NOSIOXKEHNE Aern, O
KOTOpOM maeT pedb (npumep 8):

(8) «....when the first tumult of joy was over, she (Mrs. Bennet) began to

declare that it was what she had expected all the while [1]. Plans for swinging

job cuts at the BBC, announced by director general Greg Dyke last week, did

not go far enough, the culture secretary, Chris Smith, said yesterday» [9].

OpHako n cama cdepa NpunoXeHus cobbiTU JaeT cBefeHust O craTtyce
cybbekTa (npumep 9):

(9) «War was declared on the enemy» [3].

O Takmx rnobanbHbIX COObLITUAX COOOLIalT TONbKO odmumanbHble nuua, u
camMa MHJopMaLna HOCUT OouLManbHbIN XapakTep.
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[MaccuBHbIE KOHCTPYKLMM Yalle cBuaeTenbCTBYOT 06 oduumnansHOM crtatyce
cybbekTa, ero aBTOPUTETHOCTU C TOYKM 3PEHUA 3aKOHa, MOSIOXKEHUA B couuyMme
(npumep 10):

(10) «To quality, a cure must be declared «certain, definite and medically in-

explicable» by a commission of 30 experts and submitted to the pilgrim’s local

bishop for ratification [9].

Ntak, nHpopmauusa, BBoagumas rnarosiamm ¢ cemon «to declarey», xapakrepu-
3yeTCs HOBWU3HOW; akTyanbHOCTbO B MOMEHT COOOLLEHUS; BaXHOCTbI, HE MOBCe-
AHEBHOCTbIO COObITMA NS oduLManbHbIX COOBLLEHMI, U BaXXHOCTbIO A5 CyObekTa
npu HeoUUManbHbIX 3asBMEHUSX; CHepon NPUIOXKEHNA COBLITUA — B OCHOBHOM
XW3Hb B COUMyMe; CTaTyCoOM MHGOpMaumm — oduumanbHaa u HeoduunanbHas UH-
dopmauus.

Mmaron «declare», cornmacHo Okccopackomy cnoapt [6], UMeeT 4yeTbipe
3HadveHus. [epBoe, cka3aTb YTO-TO TOPXKECTBEHHO M pelumnTensbHo. BTopoe, 06bsaB-
natb (KOro-n. Kem-n./yto-n. yem-n.). TpeTbe, AeknapupoBaTb, NpU3HaTb BnageHue
(Hanoroobnaraembi goxon unu obnaraemble NOLWNMHOM ToBapbl). YeTBepToe, 06b-
ABNATb KO3bIPb UMK UIPY.

maron dakynbTaTMBHO co4veTaeTcss C OOonblMM  KONIMYECTBOM Hapeyumn
(openly, publicly, officially, repeatedly, unanimously, positively, emphatically,
solemnly 1 T.n.) N perynspHo BbICTYNaeT B CReAyLnX Mogensax co4eTaeMoCTu:

e [naron+cyuwectsuTtensHoe, Hanpumep, declare war, declare peace, declare
a strike, declare the result, declare the score, declare dividends (nepsoe3HayeHue);
declare tobacco, declare wines, declare precious stones, declare money (TpeTbe3Ha-
yeHue); declare trumps, declare spades (4eTBepTOE3HAYEHNE);

e rnaron+cyuwecteurenbHoe+cyuwectTeutensHoe 1, Hanpumep, «declare him
an invalid, declare him a deserter, declare him a lunatic, declare her a witch, declare
Richard king, declare oneself a doctor» u T.n. (BTOpoe 3Ha4eHue);

e rnaron+cyuwiecTBmMTenbHoe+npunaratensHoe, Hanpumep, «declare the con-
ditions ideal, declare her work satisfactory, declare the room suitable, declare the
meeting open» 1 T.n. (BTOpoe 3HAYEHUE);

e rnaron+cywecteutensHoe+npuyactme 2, Hanpumep, «declare the work
completed, declare the conference closed» (BTopoe 3HayeHue);

e rnaron+oneself, MMaron+oneself+cywecTeutensHoe ¢ npeasiorom, Hanpu-
mep, «He didn't want to declare himself until he knew all the particulars; An iliness will
declare itself; declare oneself against war; declare oneself against his nomination;
declare oneself in favour of Ms. Proposal» u T.n. (BTopoe 3HayeHue).

e rnaron+npugatoyHoe npegroxeHue, Hanpumep, «The prisoner declared
that he was innocent» n 1.n. (BTOpoe 3Ha4eHue).

Taknum obpasom, nepBoe, TpeTbe U YETBEPTOE 3HAYEHUS peanuayoTcsa npu
coyeTaHun nNo mogenu Mnaron+cywecTBUTENbHOE, B TO BPEMS Kak BTOPOE 3HaYeHne
peanuayeTcs B LLECTUN pasnnyHbIX MOAENAX COMETAEMOCTMU.

331



MccnenoBaHne CUHTAKCUYECKOTrO OKPYXEHUS Takke MO3BONWMO BblAENUTb
cnegywowune paspsabl rnarofioB roBOPeHUs, UMELWMX oba3aTenbHOe OKpYXeHue:
nNpsiMO-NpeanoXHO-NepexoHble 04HOOOBbEKTHbIE rnaronbl: «announce, chat, com-
ment, confess, converse, cry, declare, discuss, murmur, reply, say, shout, utter,
whisper» [7].

B xope aHanmsa rpammaTu4ecknx 0COBEHHOCTEN aHINIMCKUX rNarofioB roBo-
PEHNS B KOHTEKCTe oKasanocb, YTO Hanbonee xapakTepHbIM [N rnarofnoB rosope-
HWUS, KaK U Ons BCEX rnarosos, sBnseTcs ynotpebneHne B nnMyHon opme, B U3bs-
BUTENbHOM HaKITOHEHUWN, B aKTUBHOM 3ariore. Yucno ynotpebneHunn rnaronos roso-
peHns B cTpagaTenbHOM 3arore He3HayuMTerbHO. OTO CBA3aHO C TEM, YTO rnaronbl
rOBOPEHUS aHTPOMOLIEHTPUYHbBI U XapaKTepU3yT AeACTBME C TOYKU 3PEHUSA ero ak-
TmBHOCTU (Npumep 11) [11]:

(11) «Michael had declared that he had no taste, even in so would-be chari-

table an atmosphere, for washing dirty linen in public» [7].

KoMMyHMKaTMBHaa HanpaBneHHOCTb BbICKa3blBaHUA SBNAETCA CBA3YOLNM
3BEHOM MeXAy nparmaTuyeckon (BHELUHen) cuTyaumen n cobCTBEHHO KOMMYHWKa-
unen. B BbiCcKasbiBaHUM OHa peanuayeTcsl B BUOe KOMMYHUKaTMBHOIO Moayca, T.e.
A3bIKOBbIX CPEeACTB (hopMupoBaHMsi COBCTBEHHO COOBLLEHNS, peyeBOro AeNCTBUA U
aKCMOmOorMyeckoro BbiCKa3biBaHMA. Mogyc 3agaeT KOMMYHUKaTUMBHYIO onpenerieH-
HOCTb peyn, npugaeT OAHOMY U TOMY Xe MPONO3MUMOHANbHOMY COOEPXaHUIo pas-
NNYHBIA KOMMYHUKaTUBHBIM cMbicn (npumep 12):

(12) «She had once declared that whatever her father did should in her eyes

be right» (CoobuieHne);

«I declare John Smith guilty» (Oeknapauus);

«Well, | declare!» (Akcmonornyeckoe BbiCKa3blBaHWE Ha CUTyaLMO — yauBIe-

HWe, HeJOBONbCTBO, PA4OCTb U T.M.).

CoobLieHre, peyeBoe AENCTBME N aKCUONOIMMYECKOEe BbiCKasblBaHUE C rnaro-
nom «declare» pasnuualroTca opraHusaumen, opopmMreHnemM, nparMaTM4eckon cu-
Tyaumen, UnsIoKyTUBHOM CUMON N POSISIMU FOBOPSLLIErO W agpecaTta rno OTHOLLEHUIO K
nparmMaTn4yeckomn cuTyaummn.

CoobuieHrne uHdopmaTUBHO, anucTtemuyHo. OpraHusaumsi coobLeHus mno-
CTpO€eHa TakMuMm 0bpa3oM, 4YTO npegMeT coobLeHus, Tema, U coobLeHne o0 HeM, pe-
Ma, CBA3bIBAKOTCA OTHOLLEHUAMU yTBEpXAeHUs. Hanbonee npoTOTUNMYECKUM XaH-
poM cooOLLEeHMS ABMSOTCA HOBOCTM B CPeACcTBax MaccoBow MHdopMaumn. JKCnnum-
LUUTHBIA KOMMYHUKaTUBHbIN MOAYC cooOLeHnsa npuHumaeT popmy metatekcta. Me-
TaTeKCT JKCNIMUMPYEeT MHAOPMAaLMOHHbIE AEUCTBUSI FOBOPSILLErO B U3NOXEHUN CO-
AepXaHus, yKasblBaeT Ha TeMy COOOLLEHUsI, opraHM3aumto, CTPYKTYpPUpPOBaHHOCTD,
CBSI3HOCTb.

PeueBoe gencrteue B OoTnnymne ot cooblieHnss He MHopmMaTmMBHO, a nepdop-
MaTUBHO, OHO HE OMUCbLIBAET CUTyauuto, a aktyanuaupyet ee «l| declare you a man
and a wifex». MNMporpamma peakumm agpecata npegonpeaeneHa roBopsawmMm 1 noaTo-
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My orpaHuyeHa. Ha Bonpoc HyXHO OTBETUTb, NpUrnalleHne — oTkasaTbCsl Unu npu-
HATb, COBET — MPUHATb UMK HET. B AUCKYPCHOM pexuMe akTyanuanpyeTcsi KOMMYHU-
KaTUBHOE B3aMMOZENCTBUE FOBOPSILLIErO M agpecaTa, OHO BblpaxkaeTcs B nepdop-
MaTUBHbIX rraronax, B MeTaguckypce.

Akcuorormyeckoe BbiCKasblBaHNME MPOTUBOCTOMT U OAHOBPEMEHHO CUHTE3U-
pyeT cooblieHne n peyeBoe aelicteBrMe. B cOGCTBEHHO KOMMYHUKATUBHOM peXxume
SKCMIMUNUTHBIA KOMMYHMKaTUBHBIA MOAYC BCKPbIBA€T NparmMaTtu4yeckuil CMbICI ak-
CUONOMMYECKOro BbICKa3blBaHUS U BOMOLLAETCS B METAKOMMYHUKAaTUBHOW peaKLUi.
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